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удостаивается далеко не всякий гуру. И когда 
мой учитель признал во мне одного из лучших 
танцоров классических индийских танцев -  
катак — я прошел государственный конкурс и 
был направлен в М оскву в культурный центр 
нм. Джавахарлала Неру при посольстве Индии. 
Там я проработал с 1996 по 1999 год. У  меня 
занималось ежедневно не меньше трехсот чело­
век. Но так случилось, что год назад я остался 
без помещения, и Светлана, ученица Виктюка и 
преподавательница в школе с театральным ук­
лоном предложила мне поработать с маленьки­
ми детьми, её учениками. Это оказалось инте­
ресно. А  потом Светлана рассказала, что Роман 
Виктю к собирается что-то ставить в театре, и 
там нужно индийское искусство. Я, конечно, с 
радостью согласился. потому что помочь такому 
известному режиссеру — это было счастьем и 
для моей страны и для меня лично.

- Но ведь вам приш лось работать не с про­
фессиональными танцорами, а с певцами, 
которы х нужно бы ло научить танцевать по­
пили Пскн. К а к  складывалась работа? Трудно 
ли было вам?

- Я  посмотрел спектакли Романа Виктюка и. 
как мне кажется, понял, как он работает. Но 
когда я начал работать с  солистами и хором, то 
начались сложности. Дело в том, что я до мозга 
костей индус. Я люблю свои национальные 
танцы, свою музыку. Европейскую музыку я не 
чувствую, не понимаю, не воспринимаю. Я даже 
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не могу повторить те мелодии, которые поют 
ваши артисты. Первое время мне было сложно 
работать, потому что я не чувствовал их, а они 
не чувствовали меня. Когда я слышу индийскую 
музыку, то внутри меня сразу что-то происхо­
дит. пробуждается фантазия, хочется что-то 
делать. А  тут в первый день я слышал хор в сто 
человек, и моя голова закружилась. Я ходил по 
улицам, в метро и слышал только этот хор, но 
абсолютно не знал, что с ним делать. Первые 
два-три дня я был в трансе. Индийская пластика 
очень отличается от европейской. И индийские 
танцы имеют совершенно другие чувства, мыс­
ли, образы. Поэтому я сказал, что учиться тан­
цевать под музыку Визе мы не будем. Я  принес 
кассеты с  индийской музыкой и сказал: «Повто­
ряйте за мной». Сначала все прыгали ка к  обезь­
яны. не могли ничего повторить. Но старались 
очень. I I  постепенно из группы в сто человек 
мы нашли человек двадцать, чья пластика напо­
минала индийскую. Потом присоединились ещё 
двадцать, н получилась «индийская» группа в 
сорок человек. Конечно, их пластике не хватало 
чувства но это был уже нормальный повтор 
заученных движений. А  теперь они танцуют под 
музыку Бизе, но я предупреждал моих артистов, 
что чувства эта музыка во мне не рождает, и 
помочь им чувственно я не могу. Чувства, кото­
рыми они должны наполнить индийскую пла­
стику, совершаемую под музыку Бизе, им нуж­
но искать в себе.

СЕРГЕЙ ШЕРЕМЕТ (ЗУРГА)----
5

МАРИЯ МАКСАКОВА (ЛЕЙЛА)

-Я ПОЭНАКОПИШКЬ
С РИКТКЖОП. КОГДА

ПНЕ РМАО ТРИ ГОДА-

Без преувеличения, т а к  оно и было насамом 
деле.. Роман Григорьевич, с мамой (Людмилой 
Максаковой, актрисоИТеатра им. Вахтангова -  

репетировал спектакль «Анна Каренина».
Пртом у  них были еш(В' совмссгиыс спвктаклн, __вопи_  
н мы уже дружили домами. Так что представ^—

такие режиссерские находки, что кажется, 
лучше уже не будет. А н  нет, находит ещё од­
ну, и ещё, и нет им конца. А  те, что остались в 
«корзине», кто-то потом достает, и, смотришь, 
они сверкают росчерком Виктюка то в одном, 
то в дру гом спектакле.

Но, с другой стороны, у  Виктюка можно 
украсть находку, но нельзя его скопировать. 
Он блестяще показывает, как нужно выпол­
нить мизансцену, к о  слепо сымитировать его 
невозможно. Фальшь он чувствует мгновенно. 
Н ужно полностью погрузиться в эмоциональ­
ное пространство, очерченное режиссером, 
подчинить чувственной природе своё тело, 
действовать, следуя внутреннему монологу 
героя. Поэтому, приступая к  работе над Лей­
лой, я выучила ноты в том виде, в каком они 
были написаны Бизе. Я  ни на что не настраи­
валась, не строила собственный образ, потому 
что знала: придет Роман, и всё перевернёт по- 
своему. Я должна была стать пластилином для 
режиссера.

Роман Григорьевич смотрит на Лейлу через 
призму Кармен, наполняет её страстями. Л и­
рика, которая прослеживается в музыке Бизе, 
отступает на второй план. У  Бизе получилась 
пресноватая героиня. Роман Григорьевич сди­
рает с неё все оперные штампы, сентимен­
тальность, заранее предполагающую положи­
тельный образ. Она -  живая, страстная, резкая. 
Она -  женщина сегодняшнего дня, которая 
может любить двоих, способна сломать ж изнь, 
готова идти до конца.

С одной стороны, играть такой образ слож­
но. Но, с другой стороны, стоять просто на 

-сцене и петь, заламывая руки, неинтересно и в 
результате заведомо плохо. В любом случае 
актер должен отталкиваться от себя. М оя мама 

«Когда вы  заходите в Щ укинское

Гуру разучивает индийское движение 
с артистом Владимиром Кудашевым

Я не учу только танцам, то есть танцевальным 
жестам. В индийском искусстве так учить нель­
зя. Танец -  это целый мир, и через пластику мы 
должны понимать, как мы думаем и почему 
думаем именно так. Танец -  это и ритуал, и 
проявление девичьей скромности. Индийская 
скромность -  это тоже совсем другое, не похо­
жее на скромность у  вас. Так что в спектакле 
сойдутся два мира, разных, совершенно непо­
хож их. Но хочется верить, что это будет инте­
ресно.

леняе о его методах работы у меня, конечно, 
были. Но в репетиции он непредсказуем. Это 
мы «искатели жемчуга». Он же - его храни­
тель. В процессе рспейацйЙ он разбрасывает, 
отправляет в  <<Корзнну> такие жемчужины,

училище, катая надпись на двери?—«Ѳт-себ 
Вот и играйте от себя. Не надо про кого-то 
ещё, потому что про ко го-то  будет всегда наи­
грано». Я  бы хотела добиться такой свободы и 
играть -  от себя!

ДМИТРИЙ КОРЧАК (НАДИР)

-ЖИЗНЬ ПОНАСТОЯШЕПУ 
КРАСИВА ЛИШЬ ТОГДА.

КОГДА Р НЕЙ 
ЗАНОЖЕНА ТРАГЕДИЯ-

В начале работы над «Искателями жемчуга» 
я воспринимал Надара таким, каким его, на­
верное, видело большинство любителей этой 
оперы. Это был привычный взгляд на героя. А 
Роман Григорьевич из тех художников, кото­
рые не боятся ошеломить зрителя неожидан­
ным решением. Он не хотел делать обыкно­
венную оперу. У  него это скорее мюзикл, в 
котором чувства развернуты на пределе чело­
веческих возможностей, на грани жизни и 
смерти. Эта тема вдет с  самого начала. У  всех 
троих. Необыкновенная любовь моего героя к 
Зурге, другу, -  и к  Лейле. Но при этом уже в 
начале оперы он видит в Зурге врага и пред­
чувствует смерть. Это жестко и совершенно 
неразрывно переплетено -  огромная любовь и 
смерть. Из этих наполненных страданиями 
отношений логически вытекает и другой фи­
нал -  трагический. Гибнут все трое, потому 
что в смерти, как и  в жизни, они неразрывно 
связаны. Самое известное, самое любимое 
многими место -  романс Надира -  мы делаем 
как трагическое размышление. Это не песня 
романтической любви, это песня любви траги­
ческой. Мы поменади интонацию, внутренний 
смысл самого звука. Конечно, это нельзя сде­
лать только певцу. Если есть движение в этом 
направлении у режиссера, значит, за ним 
должны пойти все: дирижер, оркестр, хор -  
все, /
Т р агедию играть трудно. Лично мне не хватает 
жизненного опыта. Н о Надир так же молод, 
как я, и потому мае близок. У  молодого чело­
века свой счет со смертью. По возрасту ему 
еще рано о ней Думать, а по силе пережитых
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страданий -  он к  ней готов. В  нем идет борьба молодости со смертью. Э то особая 
трагедия. Кажется, Теодор Драйзер заметил, что «жизнь по-настоящему красива 
лишь тогда, когда в ней заложена трагедия». Иаш спектакль как раз стремится к 
такой красоте высокого художественного накала. М ы , современные люди, многие 
сильные чувства девальвировали. Сегодня вместо страстей -  тоска  от безысход­
ности бытия. Самое время всколыхнуть людей настоящей, высокой трагедией.

тона, а не для лирического . Это должен быть тем­
ный баритон, драматический. М о й  голос к  таким  нс 
относится. И если режиссер выбрал меня, очевид­
но, он хочет, чтобы в З урге  преобладала не мощь, а 
что-то д ругое. И в пении не связки я должен рвать, 
в вложить в данный природой голос больше драма­
тического чувства, создать характер актерской и г­
рой. Тогда Зурга получится тоньш е и сложнее.

Роман Григорьевич очень внимательно следит за 
процессом создания образа, не пропускает ни од­
ной эмоционально не наполненной ноты. М не  ка­
жется, что за годы  работы в театре я накопил дос­
таточно знаний, опыта, чтобы работать с режиссе­
ром тако го  уровня. Ещ ё три-четы ре года назад я 
бы, наверное, мучился, не умея, не зная как вопло­
тить все режиссерские задачи .'А  сегодня я получаю 
от репетиций громадное удовольствие, чувствую , 
что расту ка к  актер. М н е  вообще в ж изни везёт на 
встречи с людьми, определяющ ими мою судьбу.

-ПНЕ КАЖЕТСЯ. Я ОЬГЕЛ ПРАТО
РАБОТАТЬ С РИКТЮКОП-

Я начат работать над партией Зурги. отталкива­
ясь от  музыки, места действия -  Ш р и  Л анка -  и от 
то го  положения, которое занимал мой герой среди 
своих соплеменников. Зурга был избран пождем. 
Значит, он должен быть человеком волевым, силь­
ным. способным принять стержневое решение. Это 
не Надир, которы й казался мне влюбленным роман­
тиком . Зурга приземленнсе Надира. Но он и  фило­
соф. У  Бизе он  идет на костёр, давая возможность 
Надиру и Л ейле убежать, то  есть, по сути, не позво­
ляет этой любви сгореть в костре. Т ак я понимал 
свою  роль вначале.

Когда мы стали работать с Романом Григорьеви­
чем, внутреннее содержание Зурги стало ш ире и 
противоречивее. Да, Зурга любит Л ейлу, но он 
помнит детскую  д руж б у  с Надиром. Он считает 
Надира исключительной личностью . Временами же 
в нем просыпается ж ивотны й гнев самца, вступив­
шего в борьбу за свою  самку. Думаю , Зурга сильнее 
лю бит Лейлу. Н о у  Надира неоспоримый козырь: 
Лейла больше любит его. И З ур га  ка к  более силь­
ный и сильнее любящий, отступает. В  этом его бла­
городство, его человеческая сила и сила его любви.

Изучая историю  этого оперного героя, м огу  ска­
зать, ч то  партия Зурги написана для кре пко го  бари­

В нашем театре таким  челове­
ком  стал Анатолий Н икитьсвич 
Гусь. К аж ды й раз работа с ним 
дает мне импульс для роста. И, 
конечно, необыкновенной лич­
ностью  был Евгений Владими­
рович Колобов. О н научил меня 
стремиться быть музыкантом. 
Не вокалюгой, что  в принципе 
просто, а именно музыкантом. 
И  эсо теперь от меня никогда 
не уйдег. Ровно пять лег я ра­
ботал с ним: 15 июля 1998 года 
он  прослушал меня при посту­
плении в театр, и  15-го же июня 
-  он ушёл от нас навсегда. Бы­
вает ж е так, что самый светлый 
день становится самым чер- 
иы м ...

СЕРГЕЙ ТАРАСОВ (НУРАБАД)

-РИКТІОК РПГАРЕ ИСПИТО ТО. ЧТО РИПИТ. РЕАР ОН • ПАСТЕР-

рен. В частности, опера: как се 
себе обычно представляешь?

Ну, композитор 19 века, действие происходит на острове Цейлон. Сделать это все в 
традиционном исполнении? М ожет, раньше так и надо было бы. но сейчас время не­
множко другое -  21 век, и поэтому нужно, чтобы творчество этого композитора было 
созвучно современности. Роман Григорьевич интересно выразился: «Нужна клнпо- 
вость», то есть попробовать обилие информации уместить в такой небольшой опере, 
чтобы это было интересно современному зрителю. С Виктюком нтересно работать. 
Конечно, вначале было необычно, не все сначала могли понять его методику, его 
взгляд на классическую оперу -  как он себе это представляет и ка к  это можно сделать 
сейчас, в наши дни. Но потом это завораживает, становится интересным. Он умеет 
каким-то образом включить тебя в процесс, чтобы ты сопереживал тому, что проис­
ходит в опере, тому герою, роль которого ты  сейчас исполняешь. Конечно, трудно, ие 
всегда принимаешь его «выражения», но потом понимаешь, что это все «в кассу» -  
это мобилизует. А  волн мобилизует, значат, уже начался процесс, значит, дело пой­
дет.

Я не очень загружал голову своими образами (послушал компакт-диск, представил 
.себе что-то), но поскольку я знал, что ставить будет Роман Григорьевич, то мне было 
ясно, что он все сделает по-другому, потому что В иктю к вправе лепить то, что видит. 
И  в течение репетиций я принял тот образ, который он предложил, ведь он все-такн 
Мастер. Когда что-то из классики сделано по-новому, да еще талантливо -  это самое 
х о р о ш е е .
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